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PRVO POGLAVLJE

Omiljena puterasta kari 
piletina mog bivšeg dečka,
spremana baš kao i devojka 

koja ti se sviđa

U slučaju da želiš da raskineš sa devojkom, ne moraš baš da 
odabereš ljubavni hotel kao mesto raskida, idiote!

Ležeći u krevetu, davala sam sve od sebe da suzbijem jecaj.
Iskrena da budem, poželela sam da se isplačem na sav glas. Da 

zavijam i jaučem tako da se sve emocije gotovo vide golim okom. 
Međutim, ugrizla sam se za usnu i izdržala. Ipak ću do kraja za-
držati ponos. A zašto, pitate me? Evo zašto: odmah pored mene, s 
jednim mestom razmaka dovoljnim za još jednu osobu, nalazio se 
uspavani Takanaši Kjohej, skot koji me je malopre ostavio. Možda 
je zapravo i dalje bio budan, ali nisam mu videla lice, pošto mi je 
bio okrenut leđima. Nisam mogla da mu kažem da me je duboko 
povredio. Radije bih umrla nego što bih dozvolila da me sažaljeva.

Zgrabila sam telefon sa punjača na stočiću do kreveta i pro-
verila vreme. Oči su me zabolele od plavog svetla nakon silnog 
plakanja. Dva sata ujutru. Verovatno je prošlo već oko pola sata 
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otkad sam legla u krevet, ali od pospanosti nije bilo ni traga. Iz 
mene su se izlivale samo suze.

U trenutku kad sam pažljivo vraćala telefon na stočić kako ne 
bih probudila Kjoheja, osetila sam pod vrhovima prstiju pakova-
nje plastike. Bio je to neiskorišćen kondom.

Pa da, mora da je imao to u planu, pa se pripremio da nas 
dvoje… Svakako, i dalje je bilo moguće… Mogli smo da…

Razmišljajući tako bespotrebno, u meni su izvirala razna ne-
poznata osećanja, možda kajanje ili samosažaljenje, zbog čega su 
suze iznova potekle.

Nije kao da sam uopšte i želela to da radimo… Ali… Ali. On je 
bio neko za koga sam planirala da se udam. Mislila sam da nema 
drugog osim njega. Ta ljubav, koja je potrajala četiri godine, ras-
pršila se neverovatnom brzinom na površini ovog jadnog, preši-
rokog hotelskog kreveta. Ko bi pomislio da slomljeno srce može 
toliko da boli?

Mirisalo je na mešavinu začina i setila sam se vremena kada sam 
spremala kari od piletine sa puterom za Kjoheja. Ko bi rekao da 
može da pojede i po tri tanjira moje kari piletine? Taj kari sam 
čak i preimenovala u Kjohej kari.

Izgleda da ga više neću praviti… Ali zašto upravo osećam aromu 
karija?!

Iznenada otvorivši oči, osetila sam čupkastu sofu ispod sebe. 
Izgleda da sam zaspala licem okrenutim nadole. Za oko mi je za-
pao drveni stočić. Uh, bol… Probada me bol u glavi, kao da mi je 
neko mrvi unutar mlinskog kamena. I oči su mi bile zamagljene. 
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Dodirnula sam kapke, a mali dronjci nataložene maskare popa-
dali su ispod oka.

Kad smo kod toga… gde sam?
Ne poznajem ovo mesto. Deluje kao da je kafić? Bio je tu stari 

sat sa kukavicom i mali televizor. Na ukrasnoj polici poređane 
šolje za kafu i knjige, snežne kugle i raznorazni drugi antikviteti. 
Zatim, pomalo se mešao ustajali miris specifičan za starije zgrade 
i miris začina.

Pogledala sam naokolo. Osim mene, tu je bila još jedna mušte-
rija. Za šankom su bila četiri mesta, a mesta za stolovima i sofama 
bilo je ukupno osam. Baš je mali kafić.

„A, probudila si se“, jasno se čuo muški glas iza mene.
Držeći se za bolnu glavu, uspravila sam gornji deo tela.
„Izvinjavam se, nešto se ne sećam da sam… Jao, čoveče, kako 

si zgodan! O, rekla sam to naglas…“ Zbunjena, pokrila sam usta.
Nos oštar poput trouglastog lenjira i savršene okrugle oči. Lice 

niti je okruglo niti ovalno, već u savršenom balansu. Da neko skupi 
sve muškarce ovog sveta kako bi napravio šablon prelepog čoveka, 
to bi bio on. A način na koji se njegov džemper morskoplave boje 
slagao sa njegovom bledom puti…

„Aha-ha. To si rekla i malopre, kako sam zgodan.“
„Šta?! Ja?!“
„Da. Vidim da se stvarno ne sećaš.“
Zaista nisam mogla da se setim. Ipak, oko osam ujutro otišla 

sam iz hotela, rastala sam se sa Kjohejom… Tako je, htela sam da 
idem na voz, ali videla sam previše srećnih parova, pa sam pobe-
gla. Pošto sam planirala danas da izađem sa Kjohejom, uzela sam 
slobodan dan, tako da nisam imala šta da radim kod kuće i nije 
bilo potrebe da se vratim. Umesto toga, odlučila sam da pijem sve 
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dok ne zaboravim i s tom namerom ušla sam u izakaju*, koja radi 
dvadeset četiri sata, i popila šoču** sa ledom… Toliko se sećam.

Naglo sam izvadila telefon iz džepa.
„Ma šta! Pa kako, slomljen je!“
„I na to si imala identičnu reakciju.“
Od njegovog zaslepljujućeg osmeha pekla me je mamurna glava. 

Bio je to takav osmeh da bi, da sam samo rođena u neko drugo 
vreme, sigurno ušao u mitološku pripovetku. Bio bi oslikan na 
muralu koji bi nazvali Skriveno blago Orijenta.

Kliknula sam na slomljeni ekran telefona. Dobro je, deluje kao 
da nije pokvaren. Bilo je podne.

Podne?! Ovaj slobodan dan traje predugo.
Ispostavilo se da postoji više praznina u mom sećanju nego 

što sam očekivala.
„Izvini, ovaj… A gde sam sad?“
„U Sangendžaji.“
„Šališ se?!“ Bez mnogo razmišljanja, ustala sam i izašla iz kafića.
Ma kakvi, nema šanse! Nema šanse, zar ne?!
„Čekaj, kuda si pošla?“
Vidi stvarno, ovo je stambeno naselje koje ne prepoznajem. 

Kad sam pogledala plakat na obližnjem telefonskom stubu, pisalo 
je Taišido, Sangendžaja.

Zaista sam bila u Sangendžaji.
Zar sam stvarno šetala od Šibuje do Sangendžaje?!***

Doduše, onda je to razlog što me bole tabani… Konačno, pri-
metila sam u kom sam se stanju raspada nalazila. Imala sam fleke 

*  Japanski pab. (Prim. prev.)
**  Destilovano piće, sadrži između 25% i 40% alkohola. (Prim. prev.)
***  Približno šest kilometara razdaljine. (Prim. prev.)
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od pune kašike soja sosa po celoj haljini, a hulahopke su mi bile 
pocepane od butina do palčeva. Na izgrebanom kolenu bio mi je 
zalepljen hanzaplast (naravno, ni toga se ne sećam). Da ne spo-
minjem da su potpetice mojih štikli od 39.800 jena,* kupljene 
specijalno za sastanak sa Kjohejom, bile u potpunosti uništene.

Kad smo već kod toga, zbog čega li sam uopšte ušla u ovaj ka-
fić? Još jednom se okrenuh ka njemu.

Ime kafića bilo je Amajadori, što je značilo zaštita od kiše. Me-
đutim, spolja je delovao toliko otrcano kao da bi bio poplavljen kad 
bi pala malo jača kiša. Sam naziv Amajadori, ištampan na tendi 
iznad kafića, bio je izbledeo, pa se jedva mogao pročitati. Vrata 
i stepenice izgledali su trošno. Posmatrajući pohabane zidove, 
blago mutne, u sećanju mi izranja flekama prekrivena koža mog 
pradede sa sela u Kagošimi. Na tabli ispred radnje kredom je bilo 
ispisano: NAJPOPULARNIJI KARI RUČAK ZA 1.000 JENA!** 
A, zato se osećao miris začina.

Zgodni muškarac iz kafića pridružio mi se napolju.
„Znaš, dok si ulazila u kafić, vikala si: Dozvoljeno mi je da uđem 

u samo ovakav mali zapušteni prostor!“ Onda si dreknula: Zgodni 
konobaru, molim pivo! Delovalo je kao da se dobro zabavljaš. Mada, 
zaspala si s licem na stolu nakon jednog gutljaja. Ionako nismo 
imali mnogo mušterija, pa sam pomislio da nema veze i pustio 
sam te da spavaš.“

„Izvinjavam se…“, rekla sam, osećajući se potpuno posra-
mljeno! Ne samo da sam ušla pijana nego sam i pomešala kafić 
sa izakajom!

*  Oko 29,900 dinara.
**  Oko 750 dinara. (Prim. prev.)
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„Izvinjavam se, stvarno mi je žao! Uh, osećam se loše…“
„Ne, nemoj, nemoj da treseš glavom tako brzo. A da se odmo-

riš još malo?“
Da mi se pod normalnim okolnostima obrati čovek zgodan to-

liko da može da predstavlja nacionalno blago, bila bih presrećna, 
ali u ovakvoj situaciji to još više naglašava moju bedu. Sad razu-
mem šta znači poželeti da se otvori zemlja da propadnem u nju…

„Bilo bi dobro da nešto pojedeš. Sačekaj tren, molim te, spre-
miću ti nešto.“

„Izvinjavam se… Za sve dosad…“
Ime zgodnog dečka je Amamija Iori i deluje kao da je menadžer 

kafića. Ah, ne može biti gore. Što sam se više treznila i postajala 
svesnija, to me je sve više oblivao strah da sam razlog zbog kog je 
narušen smireni i tihi ambijent ovog mesta. Poželela sam čak i da 
se na kolenima izvinim gostu koji je sedeo na samom kraju šanka. 
Bio je to krupno građen muškarac obrijane glave s naočarima. S 
obzirom na to da je nosio monašku odoru, mora da je monah? 
Čitao je džepno izdanje knjige dok je jeo kari i pio krem sodu – 
kakva je to kombinacija?!

Odjednom sam vodom spirala tegobni osećaj mučnine. Led, 
rastopljen i spljošten poput staklenog klikera, klizi niz moje grlo.

„Ah…“
Sad kad sam kod toga, pitam se da li je Kjohej popio dovoljno 

vode kad je stigao kući? Uvek je imao problem s unosom tečnosti 
i često bi prošao ceo dan da ne popije ni kap vode, osim ako ga 
ne podsetim. Ma, valjda je dobro. Kad sam čula da mu rezultati 
zdravstvenog pregleda nisu dobri, pretplatila sam se na redovnu 
dostavu kontreks vode. Mora da mu je dosta i stiglo dosad, pa 
će biti u redu. Mada, možda bi za svaki slučaj bilo dobro da mu 
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pustim poruku da redovno pije vodu? Tako zamišljena, izvadila 
sam telefon baš u trenutku kad su mi stigla obaveštenja. Bio je to 
Kjohej. Kada mi je telefon zavibrirao u ruci, žustro sam se uzdi-
gla sa stolice.

Osetila sam pogled monaha kraj šanka, pa sam brzo ponovo 
sela. Udahnuvši duboko, otvorila sam poruku.

Skupio sam sve tvoje stvari i poslaću ti ih posle. I molim te 

da otkažeš sve pretplate koje su na tvoje ime. Zahvaljujem.

Na kraju te jednostavne poruke nalazio se stiker medveda (iz 
kolekcije stikera aplikacije LINE*) pognute glave, sa znojem koji 
mu curi niz lice.

„Šta je sad ovo?“
Nikad dosad nije koristio stikere! On to nikad ne upotrebljava.
Tokom četiri godine, u potpunosti sam shvatila način na koji 

je slao poruke preko LINE aplikacije i obično nije slao ništa osim 
uzvičnika. Čak i kad sam mu predložila da kupi neke stikere koje 
bismo koristili kao par, tvrdoglavo bi me odbio sa izgovorom da 
je to glupo.

Tako znači. Više nema potrebe da se brinem o njegovom zdra-
vlju. Toliko bar znam. Doduše, tek smo rano jutros razgovarali o 
raskidu, datum se još nije ni promenio. Uz to, pošto sam propu-
stila poslednji bus, do jutra sam spavala u istom krevetu s njim, što 
znači da smo, tehnički, raskinuli ovog jutra. Tako malo vremena…

Jesi li baš toliko želeo da raskineš sa mnom?

*  Popularna aplikacija za poruke i video-pozive, poput Vatsapa i Vajbera. (Prim. prev.)
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Zar me baš toliko ne podnosi da je odmah po raskidu spako-
vao moje stvari? Dok je pakovao moje stvari u kutije, zar se nije 
zapitao da li ćemo ikad biti ponovo zajedno? Bar na tren?

Stiker medveda koji deluje kao da se izvinjava delovao mi je 
kao dokaz da se njegova osećanja neće promeniti. Talas suza koji 
je trebalo da se povuče zajedno sa mojim pijanstvom kao da je 
ponovo nadolazio.

Bila sam svesna da ne treba da plačem, ali nisam imala kontrolu 
nad suzama. Deluje mi kao da su sve kočnice mojih osećanja u 
potpunosti uništene.

Šolja za kafu, znak za toalet, drveće ispred prozora – sve što je 
zapadalo u moje vidno polje doživljavala sam kroz prizmu Kjo-
heja. Sad, koliko god nebitna stvar bila, povezivala sam je sa ne-
kom uspomenom na Kjoheja.

Ne smem to da radim! Već sam se ovde napila i onesvestila, ako 
još uz to počnem i da plačem, definitivno će me gledati kao da 
sam ludača. A menadžeru sam već stvorila dovoljno problema. Da 
ne bih zaplakala, otvorila sam oči. Ali svaki put kad bih trepnula, 
suze su mi klizile poput vode niz vetrobransko staklo automobila. 
Treba širom da otvorim oči kako bi mi se suze osušile!

„Ah…“
Pogled mi se sreo sa monahovim. Ne znam da li su moje oči 

delovale zastrašujuće, ali izgledao je uplašeno. Možda. Knjižica 
koju je držao u ruci pala mu je na pod.

„Izvinjavam se. Vidite, ja… Loše se osećam, pa…“
„Molim?“
„Došla sam prvi put u ovaj kafić, napila se, napravila haos, 

sad još fali i da se rasplačem… Mora da mislite da sam užasna 
osoba…“
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„N-ne. Nisam rekao ništa slično…“
„To mi se dešavalo i pre, znate. Brzo postanem emotivna, za-

nosim se… Uvek bih se s dečkom svađala oko toga. Zbog toga mi 
često kažu da sam teška. Šta mislite?“

„Mene pitaš…“
Ja sam, u međuvremenu, prišla monahu da mu podignem knji-

žicu s poda i sela na barsku stolicu pored njega.
„A što si tu sela?“
„Vidite, pre me je dečko svake nedelje vodio u poznate resto-

rane, slao poruke svaki dan preko LINE aplikacije, govorio mi 
kako sam slatka i da me voli… Ali prestao je to da radi u posled-
nje vreme… Prvo sam mislila da mora da mu je teško na poslu. 
I biznismeni imaju svoju normu. Ali baš zbog toga sam poželela 
da mu pružim podršku, pravila bih mu jela koja sam sklanjala u 
njegov frižider, iznenadila bih ga sa vrsnom hranom čak i onda 
kad nije bilo posebnog povoda, izuzetno sam se trudila da mu 
kažem nešto lepo makar tri puta dnevno… Međutim, vide li to 
muškarci kao napor?“

„Ovaj… Da nisi još pijana?“
Šta ću, dok sam pričala, ponovo mi je došlo da plačem. Govo-

rila sam dok sam brisala oči maramicom.
„Uh… Je li sve ono što sam uradila za njega predstavljalo samo 

napor i smetnju?“
„Ne bih znao. Ovaj, gospodine Amamija? Ova devojka je 

malo… gospodine Amamija?“
Možda… Pomislila sam i zatim uzela ukrasnu papirnu kesu 

modne kuće Anjes B., koju sam ostavila zajedno sa tašnom. Ovaj 
čika mi je delovao kao da je monah, zbog čega me je ispunio ču-
dan osećaj pomešan sa olakšanjem.
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„Molim vas, pogledajte ovo“, rekla sam, vadeći kutijicu umo-
tanu u ukrasni papir iz kese.

„V-vidim…“
„Ovo je identičan par satova koje sam kupila za Kjohejov ro-

đendan. A, poprilično je nametljivo, zar ne? Ovo košta 67.000 
jena, je li to previše? Čak sam razmišljala i o Kartijeovom satu, ali 
pomislila sam da bi moglo delovati odbojno – ako bude previše 
skupo, zato sam se ipak suzdržala, znate? Za četiri godine veze ovo 
je sasvim dovoljno, jelda? Ili možda ne razmišljam kako treba? Šta 
bi Buda rekao?“

„Mislim da gospodar Buda ne daruje poklone poput satova…“
„Tako znači… Ako ni Buda ne zna, onda nema vajde…“
„Pa, možda“, monah je nesigurno počešao impresivne obrve i 

tiho promrmljao.
„Uopšteno gledano, set satovi koji prevazilaze određenu cenu… 

mogu se protumačiti kao nametljiv poklon?“
„Jelda?!“, počešala sam se po glavi. Postepeno, više nisam znala 

šta je ispravno, a šta pogrešno. Čula sam da je monah promrmljao 
izgovore kako ne bi trebalo da slušam njegov savet, ali zvuk nje-
govog mrmljanja delovao je tako daleko.

Četiri godine… Ma kakve četiri godine! Ne živim li ja ovako 
celog života, svih 29 godina?!

„Uhhh…“
„Gospodine Kuroda, trebalo bi da budeš malo nežniji!“
Podigavši glavu, videla sam menadžera. Izgleda da se ovaj će-

lavi čovek zove Kuroda.
„Nema ničeg goreg od alkohola na prazan stomak. Nadam se 

da ne zameraš, ovo je sve što je ostalo“, rekavši to, gracioznim po-
kretima je stavio tanjir na sto. Bio je to klasični pileći kari.
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U trenutku kad mi je zapao za oko, srce mi preskoči u grudima. 
Slike su mi proletale u glavi poput vrteške.

Sranje.
Previše sećanja je povezivalo svaki kari sa Kjohejovim licem. 

Kako bi mu se lice nadulo dok ga je jeo s apetitom, ili kako bi re-
kao dok mu se čelo znojilo: „Danas je malo ljući nego inače“, pa 
čak i kako mu je kosa bila raščupana dok bi jeo ostatke sutradan… 
Svi ti mnogobrojni izrazi lica izroniše mi odjednom pred očima.

„Ovaj, možda ne voliš kari?“
„Ne, ne, nije to… Hvala na jelu.“
Smiri se, govorim sebi dok čvrsto stežem kašiku.
Ostavio me je u ljubavnom hotelu. Bila sam pijana. Glava mi još 

puca. Nisam u stanju da budem racionalna. Da, nisam pribrana. 
A kad sam takva, nikad ne ispadne dobro.

Sećam se kako sam, nakon što nisam prošla na stotom inter-
vjuu za posao, bacila telefon i završila u Indiji, pa je moj mlađi brat 
morao da prijavi moj nestanak i sve se pretvorilo u haos.

Tako je. Kad već ne mogu da pobegnem od bola, barem mogu 
da izaberem manje lošu opciju. Biti ostavljena i gladna ili biti 
ostavljena i sita – bolje je bar biti sita. Pojesti nešto ukusno i po-
vratiti snagu.

Zagrabila sam kari i pirinač i progutala ih u jednom zalogaju.
„Mmm?!“
„Nešto nije u redu?“
„Ne, ne! Samo… izgleda da mi se stomak iznenadio…“
Dok sam izbegavala brižan pogled menadžera, natočila sam 

čašu vode iz bokala i ispila je. A onda još jednu.
Uzela sam novi zalogaj.
O-ovo je…
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Bez prepoznatljivog mirisa začina koji prodre kroz nos, sve je 
bilo vodenasto i blagog ukusa, više kao da je neko dodao malo 
arome u običnu toplu vodu…

Ili da budem potpuno iskrena – ovo je… Neukusno.
Ah, da… I ja sam jednom napravila katastrofu. Dan pre nego 

što je Kjohej trebalo da dođe, pripremala sam kari s velikim en-
tuzijazmom, ali sam pogrešila u količini začina i u panici sve pra-
vila iz početka… Ali! Rekla sam već da ne želim više da mislim 
na Kjoheja! Molim te, mozgu, prestani! Ne puštaj automatski us-
pomene na njega!

„Um… možda ti nije po ukusu?“
„Ne, ne, ne! Baš je… baš je ukusno!“
„Zaista? To mi je drago da čujem.“
Aaaah! Rekla sam da je ukusno bez razmišljanja!
Ali nisam mogla drugačije. Kako da budem iskrena s nekim 

koga sam prvi put srela, ko je bio toliko ljubazan prema meni, i 
pritom mi se još i osmehuje toplim osmehom…

Kada sam se okrenula ulevo, pogled mi je pao na ruke gospo-
dina Kurode odranije. Njegova činija sa karijem i čaša krem sode 
bile su potpuno prazne. Ne, čekaj malo… I on je malopre skroz 
normalno jeo taj kari, zar ne? A i na tabli koju sam maločas vi-
dela pisalo je velikim slovima Najpopularnije jelo, što znači da se 
to jelo obično nudi gostima, zar ne?

Duboko sam udahnula, pokušavajući da umirim srce, koje mi 
je divlje lupalo, i da zaustavim vrtoglavicu, koja mi je zamutila 
pogled.

Kroz glavu mi je prošla zloslutna misao:
Šta ako nije problem u kariju… Već u mom ukusu?
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Dobro sam obrisala nos maramicom, pa sam uzela još jedan 
zalogaj – i dalje je ukus bio čudan.

Ne, ne može biti… Da li mi je ukus možda negde usput otkazao?
Moj otac je vodio izakaju u rodnoj Kagošimi, pa sam i ja od 

malih nogu pomagala po lokalu. Naravno, često sam bila i u ku-
hinji. To je doprinelo mom samopouzdanju u kuvanju. Mogu da 
naseckam pola glavice kupusa na tanke trake za 30 sekundi.

Ali kad bolje razmislim…
Očev lokal je počeo loše da posluje i zatvoren je kad sam bila 

treći razred osnovne škole. Skoro sve osnove kuvanja naučila sam 
od oca. Verovala sam da su njegove metode ispravne i dosad sam 
ih se držala.

Ali… Šta ako je zapravo njegova kuhinja bila loša?
Šta ako ni otac ni ja nemamo smisla za ukus i ako je lokal pro-

pao upravo zato što je hrana bila loša? Drugim rečima, ja sam, 
puna samopouzdanja, Kjoheju servirala kari koji sam napravila 
po sopstvenom nahođenju, a on nije mogao da izdrži pritisak i, 
ne želeći da mi povredi osećanja, rekao bi da je ukusan.

Spopadaju me njegove sinoćne reči, pomešane sa mirisom ka-
rija, lepljive i teške.

Znaš, zapravo već odavno mislim da bi trebalo da ti kažem… Ali 
kad god bih video tvoje lice, kako se trudiš zbog mene, jednostavno 
ne bih mogao da progovorim… Izvini.

Da li je ono ukusno zaista bilo takvo?
Je li ono zabavno stvarno govorilo da se fino provodi?
Da li je ono volim te zaista to značilo?
Kada tako razmišljam, to mi postane okidač, pa počinjem da 

preispitujem jedno po jedno: možda i ono, možda i ovo… I tada 
se ogromna količina sećanja lepi za mene, jedno za drugim. Ah, 
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loše je ovo, hoću opet za Indiju… Iznova me obuzima osećaj kao 
da ću se onesvestiti.

„Čuo sam malopre šta si govorila… U pitanju je raskid?“
Trgnem se i podignem pogled, i baš u tom trenutku menadžer 

seda na stolicu pored mene. Prekrstio je duge noge i graciozno 
ispija kafu.

„Gospodine Amamija… Ne moraš baš tako direktno“, reče Ku-
roda, kao da je pokušao da ga opomene.

„Ma ne, mislim da je u ovakvim situacijama najbolje sve izba-
citi iz sebe pred nekim nepoznatim.“

„Izbaciti iz sebe?“
„Slomljenom srcu pomažu samo empatija, vreme i osveta. Na 

kraju krajeva, to je jedino što zaista deluje“, reče menadžer, po-
kazujući tri prsta.

„Empatija, vreme, osveta…“
„Tako je! Kažu da vreme leči sve rane – i to je tačno. Ali po 

mom iskustvu, treba bar pola godine da stvarno zaboraviš osobu 
koja te je ostavila.“

„Pola godine?!“
Zar stvarno moram da živim sledećih šest meseci sa ovim gro-

znim osećajem?
Glava me je sve više bolela.
„Naravno, onda se postavlja još jedno pitanje – kako preživeti 

tih pola godine? I zato je potrebna empatija. Kad imaš osećaj da 
postoji neko ko razume to kroz šta prolaziš, ko navija za tebe dok 
se mučiš s bolom, tek onda možeš polako da gledaš napred. Da-
kle, da čujem tvoju ljubavnu priču.“

Menadžer se nasloni laktom na sto i blago se nasmeši.
Kad zgodni likovi govore, reči su im lepe poput njih samih, zar ne…


